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See the notice on TED website

117255-2026 - Licitación
Finlandia – Indumentaria de protección – Henkilönsuojaimet, käsidesit ja käsivoiteet, TP 7 - 26
OJ S 35/2026 19/02/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: HSY Helsingin seudun ympäristöpalvelut -kuntayhtymä
Correo electrónico: hankinnat@hsy.fi
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con el agua

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Henkilönsuojaimet, käsidesit ja käsivoiteet, TP 7 - 26
Descripción: Helsingin seudun ympäristöpalvelut -kuntayhtymä HSY (myöhemmin myös 
"HSY" tai ”tilaaja”) toimii yhteiskunnan toimivuuden kannalla kriittisillä toimialoilla. 
Vedenjakelun, viemäröinnin ja jätehuollon katkeamattoman toiminnan turvaamiseksi, ovat 
henkilönsuojauksiin liittyvät tuotteet avainasemassa, joten niiden saatavuus kaikissa 
olosuhteissa ja myös lyhyellä toimitusajalla ovat turvattava. Hankinnan kohteena olevan 
puitejärjestelyn kautta tilaaja voi hankkia henkilönsuojaukseen liittyviä tuotteita eri 
toimipisteisiinsä. Alustava lista hankittavista tuotteista on liitteessä 1. Tilaaja hankkii 
puitejärjestelyn perusteella tuotteita tarpeensa mukaan. Hankintamenettelyn perusteella 
perustetaan puitejärjestely, johon valitaan korkeintaan kaksi (2) puitejärjestelytoimittajaa. 
Mikäli vähimmäisvaatimukset täyttäviä tarjouksia saadaan vähemmän kuin 2, varaa tilaaja 
oikeuden valita yksi tarjoaja puitejärjestelytoimittajaksi tai keskeyttää kilpailutus. 
Puitejärjestelyn kesto on kaksi (2) vuotta. Sopimuksen arvioitu alkamisajankohta on 1.5.2026. 
Tilaajalla ei ole velvollisuutta tilata puitejärjestelyn perusteella kilpailutettuja tuotteita. 
Puitejärjestely ei muodosta yksinoikeutta valituille puitejärjestelytoimittajille (myöhemmin myös 
("toimittaja"), vaan tilaaja voi erillisellä hankintamenettelyillä ja sopimustensa puitteissa 
hankkia puitejärjestelyn kohteena olevia tuotteita. Alustavasti ei sitovasti toimitukset, jotka 
tapahtuvat puitejärjestelytoimittajan toimesta tilaajalle, on toimintamallina ns. ranking malli. 
Ranking-mallissa puitejärjestelyyn perustuvat hankinnat tehdään ensisijaisesti siltä 
toimittajalta, jonka tarjousvertailuhinta on halvin. Hankinnat tehdään toiseksi sijoittuneelta 
toimittajalta tilanteessa, jossa ensisijainen toimittaja ei pysty toimittamaan tuotteita. Alle 500 
euron (alv 0 %) noutoerät voi tilaaja kuitenkin hankkia vapaasti joltain puitejärjestelyyn valitulta 
toimittajalta. Alustavasti ei sitovasti hyllytyspalvelut kilpailutetaan puitejärjestelyn sisäisin 
kilpailutuksin. Puitejärjestelyn sisäisten kilpailutusten objektiiviset ehdot määritellä sisäisen 
kilpailutuksen tarjousmenettelyssä. Alustavasti ei sitovasti mahdolliset kaupintavarastot 
kilpailutetaan puitejärjestelyn sisäisin kilpailutuksin. Puitejärjestelyn sisäisten kilpailutusten 
objektiiviset ehdot määritellä sisäisen kilpailutuksen tarjousmenettelyssä.
Identificador del procedimiento: 26318924-ba14-43e8-a909-6b9529a40937
Identificador interno: 143/05.050.500.5001/2026
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/117255-2026
mailto:hankinnat@hsy.fi
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Principales características del procedimiento: Hankintamenettelyn ensimmäisessä vaiheessa 
ehdokkaita pyydetään jättämään osallistumishakemukset neuvottelumenettelyyn. 
Neuvotteluun valitaan korkeintaan 5 ehdokasta, ellei soveltuvia ehdokkaita ole vähemmän. 
Jos ehdokkaita on enemmän kuin mitä päätetään valita neuvottelumenettelyyn tarjoajiksi, 
valitaan ehdokkaat soveltuvuusjärjestyksen mukaisesti. Soveltuvuusjärjestys määräytyy 
kapasiteetin perusteella siten, että ehdokkaat, joilla on eniten kappalemääräisiä 
hyllytyspalvelusopimuksia tilaajan toiminta-alueella saavat soveltumisjärjestyksessä etusijan. 
Ehdokkaan alustavaa tarjousta käydään neuvotteluvaiheen pohjana ja lopullisessa 
tarjouspyynnössä huomioidaan ehdokkaiden kannanotot. Käytössä on vaiheittainen menettely, 
jolla käsiteltävien ratkaisujen tai neuvoteltavien tarjousten määrää alennetaan asteittain. 
Neuvottelujen perusteella hankintayksikkö varaa oikeuden perustelluista syistä vähentää 
osiokohtaisesti tarjoajien määrän kahteen (2). Hankintamenettelyn alustava järjestys: 1. 
Hankintailmoitus (osallistumispyyntö ja alustava tarjouspyyntö). 2. Ehdokkaan 
osallistumishakemus ja alustava tarjous. (ehdokas täyttää tämän osallistumispyynnön kohdat 
A ”Osallistumishakemuksen tiedot” ja tekee alustavan tarjouksen kohtaa B:n kohtaan ”
Hankinnan kohteen kriteerit”). Palautusaika 6.3.2026 ilman tilaajan sitoutumista. 3. Valitaan 
neuvotteluvaiheen ehdokkaat. 4. Neuvottelut. Hankintayksikkö varaa oikeuden useampaa 
neuvottelukierrokseen. Alustava aika neuvotteluille on viikko 11, 2026 (ilman tilaajan 
sitoutumista). 5. Neuvottelujen päättäminen ja LOPULLINEN tarjouspyyntö valituille 
ehdokkaille. 6. LOPULLISTEN Tarjousten jättäminen. Alustavasti 25.3.2026 (ilman tilaajan 
sitoutumista). 7. Hankintapäätös. Alustavasti viikko 14, 2026 (ilman tilaajan sitoutumista). 8. 
Hankintasopimuksen allekirjoitus Neuvottelujen perusteella varsinaiseen tarjouspyynnön tiedot 
täsmentyvät, joten mahdollinen alustava tarjouspyyntö poikkeaa lopullisesta tarjouspyynnöstä. 
Hankintayksikkö varaa oikeuden muuttaa ja täsmentää aikataulua hankintamenettelyn 
kuluessa. Mikäli neuvottelujen kuluessa selviää, että tarvitaan toinen (tai useampi) 
neuvottelukerta, voi tilaaja pyytää ehdokkailta myös toiselle kierrokselle alustavat tarjoukset 
(ns. mukautetut tarjoukset). Suullisesti annetut selvitykset ja ilmoitukset eivät sido 
hankintayksikköä eivätkä ehdokasta/tarjoajaa. Soveltuvuusvaatimuksista ei neuvotella. 
Neuvottelujen päätarkoituksena on hankinnan kohteen yksityiskohtien täsmentäminen siten, 
että tilaajan tarpeet tulee huomioitua mahdollisimman hyvin. Neuvottelut käsittävät hankinnan 
laajuuteen, sisältöön ja teknisten ratkaisujen laatutasoon, kaupalliseen sisältöön liittyviä asioita.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 18143000 Indumentaria de protección
Clasificación adicional (cpv): 18141000 Guantes de trabajo, 18424300 Guantes desechables, 
18444000 Tocados de protección, 33741300 Antiséptico para manos

2.1.2.  Lugar de ejecución
En cualquier lugar
Información complementaria: Länsi-Suomi

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Sopimuskautta on mahdollista jatkaa kahdella yhden vuoden 
optiokaudelle (1 v + 1 v). Optiokauden käytöstä päättää tilaaja viimeistään neljä (4) kuukautta 
ennen kukin sopimuskauden alkua. Optiokaudella tarkoitetaan mahdollisuutta sopimuksen 
jatkamiseen alkuperäisin ehdoin.
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
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Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento europeo único de contratación 
(DEUC)
Corrupción: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Fraude: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Participación en una organización delictiva: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, 
johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai terroritoimintaan liittyvästä 
rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista 
ihmiskaupan muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai 
jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Tarjoaja on rikkonut 
työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Falta profesional grave: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään vakavaan 
virheeseen.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Tarjoajaa 
koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- 
tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä 
tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Tarjoajan 
osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
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Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut 
hankintamenettelyn valmisteluun.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu 
ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu 
vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai valvontavaltaa 
käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla tuomittu 
työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, kiskonnantapaisesta 
työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai luvattoman 
ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Tarjoaja on 
rikkonut sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai 
ostajan maassa.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Tarjoaja on rikkonut verojen 
maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Quiebra: Tarjoaja on konkurssissa.
Convenio con los acreedores: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Insolvencia: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen 
tai tuomioistuimen hallinnassa.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Henkilönsuojaimet, käsidesit ja käsivoiteet, TP 7 - 26
Descripción: Helsingin seudun ympäristöpalvelut -kuntayhtymä HSY (myöhemmin myös 
"HSY" tai ”tilaaja”) toimii yhteiskunnan toimivuuden kannalla kriittisillä toimialoilla. 
Vedenjakelun, viemäröinnin ja jätehuollon katkeamattoman toiminnan turvaamiseksi, ovat 
henkilönsuojauksiin liittyvät tuotteet avainasemassa, joten niiden saatavuus kaikissa 
olosuhteissa ja myös lyhyellä toimitusajalla ovat turvattava. Hankinnan kohteena olevan 
puitejärjestelyn kautta tilaaja voi hankkia henkilönsuojaukseen liittyviä tuotteita eri 
toimipisteisiinsä. Alustava lista hankittavista tuotteista on liitteessä 1. Tilaaja hankkii 
puitejärjestelyn perusteella tuotteita tarpeensa mukaan. Hankintamenettelyn perusteella 
perustetaan puitejärjestely, johon valitaan korkeintaan kaksi (2) puitejärjestelytoimittajaa. 
Mikäli vähimmäisvaatimukset täyttäviä tarjouksia saadaan vähemmän kuin 2, varaa tilaaja 
oikeuden valita yksi tarjoaja puitejärjestelytoimittajaksi tai keskeyttää kilpailutus. 
Puitejärjestelyn kesto on kaksi (2) vuotta. Sopimuksen arvioitu alkamisajankohta on 1.5.2026. 
Tilaajalla ei ole velvollisuutta tilata puitejärjestelyn perusteella kilpailutettuja tuotteita. 
Puitejärjestely ei muodosta yksinoikeutta valituille puitejärjestelytoimittajille (myöhemmin myös 
("toimittaja"), vaan tilaaja voi erillisellä hankintamenettelyillä ja sopimustensa puitteissa 
hankkia puitejärjestelyn kohteena olevia tuotteita. Alustavasti ei sitovasti toimitukset, jotka 
tapahtuvat puitejärjestelytoimittajan toimesta tilaajalle, on toimintamallina ns. ranking malli. 
Ranking-mallissa puitejärjestelyyn perustuvat hankinnat tehdään ensisijaisesti siltä 
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toimittajalta, jonka tarjousvertailuhinta on halvin. Hankinnat tehdään toiseksi sijoittuneelta 
toimittajalta tilanteessa, jossa ensisijainen toimittaja ei pysty toimittamaan tuotteita. Alle 500 
euron (alv 0 %) noutoerät voi tilaaja kuitenkin hankkia vapaasti joltain puitejärjestelyyn valitulta 
toimittajalta. Alustavasti ei sitovasti hyllytyspalvelut kilpailutetaan puitejärjestelyn sisäisin 
kilpailutuksin. Puitejärjestelyn sisäisten kilpailutusten objektiiviset ehdot määritellä sisäisen 
kilpailutuksen tarjousmenettelyssä. Alustavasti ei sitovasti mahdolliset kaupintavarastot 
kilpailutetaan puitejärjestelyn sisäisin kilpailutuksin. Puitejärjestelyn sisäisten kilpailutusten 
objektiiviset ehdot määritellä sisäisen kilpailutuksen tarjousmenettelyssä.
Identificador interno: 143/05.050.500.5001/2026

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 18143000 Indumentaria de protección
Clasificación adicional (cpv): 18141000 Guantes de trabajo, 18424300 Guantes desechables, 
18444000 Tocados de protección, 33741300 Antiséptico para manos

5.1.2.  Lugar de ejecución
En cualquier lugar
Información complementaria: Länsi-Suomi

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Sopimuskautta on mahdollista jatkaa kahdella yhden vuoden 
optiokaudelle (1 v + 1 v). Optiokauden käytöstä päättää tilaaja viimeistään neljä (4) kuukautta 
ennen kukin sopimuskauden alkua. Optiokaudella tarkoitetaan mahdollisuutta sopimuksen 
jatkamiseen alkuperäisin ehdoin.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento europeo único de contratación (DEUC), 
Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Pisteytys
Descripción: Kapasiteetti
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, centro de un intervalo)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Plazo para solicitar información complementaria: 26/02/2026 08:00:00 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Dirección de los pliegos de contratación: https://tarjouspalvelu.fi/hsy?
id=592608&tpk=22acf23c-1c4f-44ab-a159-b89a453e3956

https://tarjouspalvelu.fi/hsy?id=592608&tpk=22acf23c-1c4f-44ab-a159-b89a453e3956
https://tarjouspalvelu.fi/hsy?id=592608&tpk=22acf23c-1c4f-44ab-a159-b89a453e3956
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5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://tarjouspalvelu.fi/hsy?id=592608&tpk=22acf23c-1c4f-
44ab-a159-b89a453e3956
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: finés
Catálogo electrónico: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 06/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Ei vaatimuksia
Estructura financiera: Ei rahoitusjärjestelyä

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco, en parte con y en parte sin convocatoria de nueva licitación
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Markkinaoikeus
Información sobre los plazos de revisión: 14 pv
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
HSY Helsingin seudun ympäristöpalvelut -kuntayhtymä

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Markkinaoikeus
Número de registro: 3006157-6
Dirección postal: Radanrakentajantie 5
Localidad: Helsinki
Código postal: 00520
Subdivisión del país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlandia
Correo electrónico: markkinaoikeus@oikeus.fi
Teléfono: +358 295643300
Dirección de internet: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: HSY Helsingin seudun ympäristöpalvelut -kuntayhtymä
Número de registro: 2274241-9
Dirección postal: PL 300
Localidad: HSY
Código postal: 00066
Subdivisión del país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)

https://tarjouspalvelu.fi/hsy?id=592608&tpk=22acf23c-1c4f-44ab-a159-b89a453e3956
https://tarjouspalvelu.fi/hsy?id=592608&tpk=22acf23c-1c4f-44ab-a159-b89a453e3956
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
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País: Finlandia
Punto de contacto: Hannu Toivonen
Correo electrónico: hankinnat@hsy.fi
Teléfono: +358 504372011
Dirección de internet: http://www.hsy.fi
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Hansel Oy (Hilma)
Número de registro: FI09880841
Dirección postal: Mannerheiminaukio 1a
Localidad: Helsinki
Código postal: 00100
Subdivisión del país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlandia
Punto de contacto: eSender
Correo electrónico: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Teléfono: 029 55 636 30
Dirección de internet: http://hankintailmoitukset.fi
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 76054680-247e-43f6-b2fb-7c5bda0fe866  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 18/02/2026 12:18:52 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Anuncio: fecha de envío (por parte del eSender): 18/02/2026 12:19:06 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: finés
Número de publicación del anuncio: 117255-2026
Número de la edición del DO S: 35/2026
Fecha de publicación: 19/02/2026
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